
株式会社トランスコネクト

PR・マーケティング関連翻訳
(日英・英日・多言語)

広報・マーケティングの翻訳は、分野の経験が豊富な翻訳者が対応します。
メッセージが的確に伝わるように翻訳します。

PR・マーケティング関連翻訳とは プレスリリース・ウェブサイト・パンフレット・SNSなどの翻訳サー
ビスです。
日英は主にネイティブが対応します。中国語をはじめとするアジア言語にも対応します。

1  分野の専門性

PR・マーケティング翻訳を
専門にする翻訳者・チェッカー
が対応

2  レビューのオプション

ネイティブチェックなど、
各種レビューも選べます

3  DTP編集にも対応

PowerPointやInDesign等の
DTP編集にも対応します

対象の資料

ニュースリリース ブログ メディアカバレージ・レポート SNSカバレージ・レポート

WEBサイト・ローカライズ

料金

日本語→英語 16円/文字 特急24円/文字

英語→日本語 24円/ワード 特急32円/ワード

中国語⇔日本語 16円/文字 簡体字・繁体字。特急は要相談

多言語 要相談 中国語以外の言語

作業例 約2万円 ニュースリリース(英日・翻訳のみ)2ページ・2営業日

※ 料金は標準料金です。翻訳対象の内容により変わる場合があります。
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広報・マーケティングの翻訳を、分野の経験者に

1 分野の翻訳者が、メッセージを的確に伝えます

広報・マーケティング分野の経験が豊富な翻訳者・チェッカーが対応します(日英は主に
ネイティブ)。IT、自動車、金融、ヘルスケア、エンタメ、ECサイト、動画配信サイトな
どの対応例があります。

2 レビューも、目的に合わせて選べます

ネイティブチェック・日本語推敲チェックなど、各種レビューサービスをオプションとし
てご用意しています。中国語をはじめとするアジア言語の翻訳にも対応しています。

3 標準料金は、日英16円/文字・英日24円/ワードです

日→英は1文字16円(特急24円)、英→日は1ワード24円(特急32円)です。
作業例: ニュースリリース(英日・翻訳のみ)2ページは、2営業日・約2万円です。

※ 作業例の金額・納期は、資料の内容により変わります。

お申込みから納品まで

ご依頼・お見積り
(資料と納期をご相談) › 翻訳・チェック

(分野の専門体制) › 納品
(DTP編集にも対応)

お問い合わせ・お申込み 株式会社トランスコネクト

メール info@transconnect.jp

電話 03-6822-4516

ウェブ https://www.transconnect.jp/
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